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1-Ɠžŕؗ�ÁŕŠ�ʝ Ȅʨƅ، ś�řȄʨżƆƅ§�ª ŕŬŕॽʁ ƅ§Ã�ª ŕżƆƅ§�̈ ʛţř̋ Šʛ©ʜ ţ̋�ʧʶţ��-�ƑƅÃƗ§�řŸॼʢƅ§–�ř̋ Šʛ Ɔɦƅ�řॽȃʛŸƅ§�ř̋ ʤʻ̋ ƅ§–

ª Ãʛ ŗ̔-2008.
2ƓŸॽ̒ ƅ̋§�ʧʶţ-řॽʁ ƊʛſƅŕǼ�̈ ʨ Ȟɦ̋ ƅ§�ƓȃʛŸƅ§�̈ ʛż̋ ƅ§�̈ £̄، Șʴƅ§�©ʨŷ �̄řƆr ƈ-�̄ ʙŷ100–�̈ ʛż̋ ƅ§
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3-ȋ��ʛœ§ʜʳƅ§��řॽɻƈŕr ƅ§�ª ŕŷʨ ʢh ƅ̋§�Á§ʨƔ̄��Ƌŕǽŕ́ ƁÃ�Ƌ±ʨʢśÃ�ƌśō̫ Ɗ�ƓʶƊʛſƅ§�Áŕʁ ƆƅŕǼ�ȑʛœ§ʜʳƅ§�̈ Ɨ̄§�±ʨ ƈ̒�ʙ̋ ţ£1 ،2007 ،

  .133/134ص
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4��ʛÉʤ Ê̒Ɣ(Quotidien algérien) > Arts &El WatanMerzac Bagtache, Archipel linguistique,

Lettres > Chronique ABECEDARIUS, n° 5232, Jeudi 24 janvier 2008, p.23.
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حيث تقول آسيا  التجربة الجزائريةّ الحديثة.)3عموماً: المحاضرة رقم (الأدب الجزائري الحديث مشكِلة التعبير في ينُظرَ 5

تجد نفسها أمام مشكِلة ترجمة عواطفها ”عندما تريد أن تعبرِّ عن أحاسيس أو عن حياةٍ وعادات امرأة جزائرية مثلاً «¢�ƢËĔـ جبار 

�Ǯ ǳ̄�ǞǷ�̈°Ȃǐǳ¦�ǎ ǬǼȇ�ƢǷ�ÅƢƠȈǋ�½ƢǼǿ�ËÀ¢Â�ƨËȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤËǴǳʪ�ƨËȈƥǂǠǳ¦�Ƣǿ°Ƣǰǧ¢Â«�̧ �ƾǿƢĐ¦�̈ƾȇǂƳ��ǂÈǜǼÉȇ114 نقلاً عن: سُعاد محمّد ،

.88، ص.1967، منشورات المكتبة العصريةّ، صَيدا ـ بيروت، لمعاصِرالأدب الجزائري اخضر، 



11



12



13



14



15



16



17



18



19



20



21



22



23



24



25



26



27



28



29



30

15



31



32



33

ۑ



34



35



36



37



38



39



40



41



42



43



44



45


